
 

ASPIRAPOLVERE - ASPIRALIQUIDI
WET AND DRY VACUUM CLEANERS  
STAUB-FLÜSSIGKEITSSAUGER 
ASPIRATEURS POUSSIÈRES ET LIQUIDES  
ASPIRADORAS PARA POLVOS Y LIQUIDOS  
ASPIRADORES PARA PÓ E LÍQUIDOS  
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  466009  466012 

 466026   466027   466028

A00824.S 
A00825.S 

Aspirapolvere/Aspiraliquidi 
• Completi di accessori per 
l’aspirazione di polvere e liquidi. 

• Dotati di valvola automatica di troppo 
pieno (liquidi). 
• Serbatoio in acciaio inox. 
• Ampia possibilità di scelta tra vari modelli con 
diverso numero di motori. 

Aspirateurs  Poussieres  et  Liquides 
• Fournis avec les accessoires 

pour l’aspiration des poussières et 
des liquides. 

• Equipés  d’un clapet  automatique  de  trop-
plein (liquides). 
• Pourvus de réservoir en acier inox. 
• Grand choix de modèles avec un ou 
plusieurs moteurs. 

Wet & Dry vacuum cleaners 
• Equipped with accessories kit for dust 
and liquid suction. 

• Provided with an overflow automatic 
valve (liquids). 
• Stainless steel tank. 
• Wide possibility of choice among several 
models with different number of motors. 

 
Aspiradoras de Polvos y Líquidos 
• Equipados con accesorios para 
la aspiración de polvos y de 
líquidos. 

• Con válvula automática de 
rebose (líquidos). 
• Contenedor de acero inox. 
• Amplia posibilidad de selección  
entre diferentes modelos con  
distinto número de motores. 

Staub-Flüssigkeitssauger 
• Komplett  mit  Zubehör   zum Absaugen 
von Staub und Flüssigkeiten. 

• Mit automatischem Überlaufventil 
(Flüssigkeiten). 
• Rostfreier  Stahlbehälter. 
• Umfassende  Auswahlmöglichkeit 
zwischen  verschiedenen  Modellen mit 
unterschiedlicher  Anzahl  von Motoren. 

 
Aspiradores de Pó e Líquidos 
• Equipados com acessórios para 
a aspiração de pó e líquidos. 

• Equipados com válvula automática 
de demasiado cheio (líquidos). 
• Depósito de aço inoxidável. 
• Ampla  possibilidade  de  escolha  entre 
os modelos com vários motores 

 

 

 

 
A00802.S 

1000 W 
1x230 V 50-60 Hz 

  BY-PASS   
2500 mm H2O 

290 mc/h 
30 l 

  EN60335-2-2   
410x670h mm 

10 kg 

 

Art. / Item / 
Best.-Nr 

Descrizione / Description / Beschreibung / Description / 
Descripción / Descrição A00802.S A00803.S A00824.S A00825.S

620008 Kit A1 Standard Standard
620002 Kit A2 Standard Standard 
466009 Filtro / Filter / Filtre Standard Standard 
466012 Filtro / Filter / Filtre Standard Standard 
466026 Filtro suppl. / Addit. filter / Zusätl. Filter / Filtre suppl. / Filtro supl. Optional 
466027 Filtro suppl. / Addit. filter / Zusätl. Filter / Filtre suppl. / Filtro supl. Optional 
466028 Filtro suppl. / Addit. filter / Zusätl. Filter / Filtre suppl. / Filtro supl. Optional Optional 
466029 Filtro micro trama / Micro-web filter/ Micro-web -Filter / Filtre 

Micro-web / Filtro Micro-web / Filtro Micro-web   Optional Optional 

490215 Access. Fisso/ Fixed tool/ Fixeszubehör / Accessoire fixe / 
Accessorio fijo / Acessório fixo   Optional Optional 

 
A00803.S 

1000 W 
1x230 V 50-60 Hz 

  BY-PASS  
2500 mm H2O 

290 mc/h 
60 l 

  EN60335-2-2  
560x750h mm 

15 kg 

 
A00824.S 

2x1000 W 
1x230 V 50-60 Hz 

  BY-PASS   
2400 mm H2O 

425 mc/h 
90 l 

  EN60335-2-2   
610x1000h mm 

31 kg 

 
A00825.S 

3x1000 W 
1x230 V 50-60 Hz 

  BY-PASS  
2600 mm H2O 

500 mc/h 
90 l 

  EN60335-2-2  
610x1000h mm 

36 kg 

A00802.S A00803.S 

  490215 

  Accessori – Accessories – Zubehör – Accessoires – Accesorios - Acessorios

802.S - 803.S - 824.S - 825.S
Applicazioni  /  Applications

 A1 -  620008   A2  - 620002 

 466029 

Dati tecnici / Technical Data / Technische Daten / Datos técnicos / Dados técnicos 



 LEGENDA - LEGEND - ERKLÄRUNG - LEGENDE - LEYENDA
 
Codice / Code / Best.-Nr. / Code / 
Código / Código 
 
Alimentazione monofase / Single-
phase input voltage 
Einphasennetzspannung / 
Alimentation monophasée 
Alimentación monofásica / 
Alimentação monofásica 

Capacità contenitore / Capacity of 
the container Kessenlinhalt / 
Capacité de la cuve / Capacidad 
contenedor Capacidade contentor 

Potenza motore / Motor power / 
Motor-Leistung Puissance du 
moteur / Potencia motor / Potência 
motor 
 
Raffreddamento / Cooling / Kühlung / 
Refroidissement Refrigeración / Arrefecimento 
 
Depressione colonna d’acqua / Water column 
vacuum Wassersäule / Dépression de la 
colonne d’eau  Depresión columna de agua / 
Depressão coluna de água 

Norme di costruzione / Construction 
standards Baunorm / Règles de 
construction 
Normas de fabricación / Normas de 
fabricação 

Dimensioni / Dimensions / Abmessungen 
Dimensions / Dimensiones /  Dimensões 

 

Portata aria / Air flow / Luftdurchsatz / Débit d’air  
Caudal aire / Alcance ar 

 

Peso / Weight / Gewicht / Poids / Peso / 
Peso 

 

Applicazioni – Applications Anwendungsbeispiele – Applications Aplicaciones – Aplicações 
 
 
Carpenteria metallica - Metal fabrication - Allgemeiner Metallbau –  
Charpenterie métallique - Carpintería metálica – Carpintaria metálica 

 
Riparazioni e manutenzione in generale - Repair and maintenance in general –  
Allgemeine Instandsetzung und Wartung – Réparations et entretien en général – 
Reparaciones y mantenimiento en general – Reparações e manutenção em geral 
 
Industria trasporti - Transport industry Verkehrsgewerbe –  
Industrie de transports Industria transportes - Industria transportes 
 
 
Edilizia – Construction Bauwesen –  
Bâtiment Construcción – Construção 
 
 
Carpenteria navale - Shipyard jobs – Schiffsbauwesen  
Charpenterie navale - Carpintería naval – Carpintaria  naval 
 
 
Impiantistica idraulica - Hydraulic systems  - Rohrleitungsbau – Installations hydrauliques  
Instalaciones hidráulicas – Instalações  hidráulicas 
 
 
Produzione - Production plants - Industrielle  
Fertigung Production - Producción – Produção 
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